
SHOTGUN FIRE SIGHT SETS - WINCHESTER 1300 FIRE SIGHTS

Sets available for Remington 870/1100/11-87 and Winchester 1300 shotguns
equipped with slug or turkey barrels and factory sight sets. Front sight provides a
glowing red dot that’s easily seen in all ambient light conditions. Fully adjustable,
U-notch rear has two glowing green dots for precise sight alignment.

Attributes

Name: WINCHESTER 1300 FIRE SIGHTS
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962000002
Mfr. No.: 66651
Color: -
Make: Winchester
Model: 1300
Sight Color: Red
Style: -
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 155mm
UPC: 053506666515

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SHOTGUN FIRE SIGHT
SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300
entschieden haben. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, Ihre Schussgenauigkeit zu verbessern. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt installiert sind.
Achten Sie darauf, dass das Visier nicht blockiert oder beschädigt ist, bevor Sie schießen.
Halten Sie beim Schießen immer eine sichere und verantwortungsvolle Handhabung ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben und dass Ihr Gewehr sauber und in
gutem Zustand ist.
Montage des Frontvisiers:

Entfernen Sie das alte Frontvisier.
Setzen Sie das neue Frontvisier auf die DovetailFrontvisierRampe und sichern Sie es gemäß den
Anweisungen.

Montage des Hintervisiers:
Entfernen Sie das alte Hintervisier.
Installieren Sie das UNotchHintervisier, indem Sie die Schrauben festziehen, aber nicht überdrehen.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass beide Visiere fest sitzen und ordnungsgemäß ausgerichtet sind.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen, der für Schussübungen geeignet ist.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Visier korrekt
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie das Visier bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um sich mit den Leuchtpunkten vertraut zu
machen.
Nach der Nutzung reinigen Sie das Visier, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmüll, um die Umwelt zu schützen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine in der EU ansässige Kontaktstelle gerichtet
werden.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Schießen!
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SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WINCHESTER 1300 FIRE
SIGHTS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Winchester 1300 Fire Sights. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your new sight set. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms responsibly and in a safe manner.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your shotgun is unloaded when installing or adjusting the sight.
Avoid using the sight in conditions where visibility is severely impaired (e.g., fog, heavy rain, or darkness).
Do not modify the sight set in any way, as this may compromise safety and performance.
Use only approved cleaning materials to maintain the sight.
If you experience any issues with sight alignment or visibility, discontinue use and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Shotgun: Ensure the shotgun is unloaded and in a safe position.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing front and rear sights from your shotgun.
Attach the Rear Sight:

Align the "U" notch fiber optic rear sight with the existing mounting holes.
Securely fasten the sight using the provided screws.

Attach the Front Sight:
Position the fluorescent red front bead on the shearedstyle blade.
Ensure it is aligned properly and secure it in place.

Check Alignment: Once both sights are installed, check for proper alignment and adjust as necessary.

Usage Instructions

When aiming, ensure that the glowing red dot of the front sight is centered within the two glowing green dots
of the rear sight for optimal accuracy.
Adjust the sights as needed for windage and elevation to suit your shooting preferences.
Regularly practice using the sights to become familiar with their functionality and to improve accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in regular household waste.
Consider recycling options for the aluminum components when possible.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the installation, usage, or safety of the Winchester 1300 Fire Sights, please refer to the
manufacturer's customer support resources.



Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use. Enjoy your shooting experience with the Winchester
1300 Fire Sights!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Mirillas SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS
GUN SIGHT WINCHESTER 1300

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mirillas SHOTGUN FIRE SIGHT SETS de WILLIAMS GUN SIGHT para su
escopeta Winchester 1300. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del
producto, asegurando que se utilice de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el conjunto de mirillas únicamente con escopetas compatibles.
Inspecciona el conjunto de mirillas antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contáctanos para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este conjunto de mirillas está diseñado específicamente para escopetas Remington
870/1100/1187 y Winchester 1300. No lo uses con otros tipos de armas.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la mira delantera y trasera estén correctamente alineadas antes de
disparar.
Condiciones de Luz: La mira delantera proporciona un punto rojo brillante visible en diversas condiciones de
luz. Asegúrate de que la visibilidad sea adecuada antes de usar.
Almacenamiento Seguro: Guarda el conjunto de mirillas en un lugar seco y seguro cuando no lo estés
utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira cualquier mira existente de tu escopeta.
Alinea la parte trasera en forma de "U" con la rampa de mira delantera de 3⁄8" en dovetail.
Asegúrate de que la mira esté firmemente asegurada en su lugar.
Verifica que la mira delantera esté correctamente posicionada.

Ajuste de la Mira:

Utiliza las herramientas proporcionadas para realizar ajustes en la parte trasera en forma de "U".
Asegúrate de que los puntos verdes brillantes estén alineados con el punto rojo brillante de la mira
delantera para una precisión óptima.

Uso:

Antes de disparar, verifica que la escopeta esté en condiciones de funcionamiento y que el conjunto de
mirillas esté correctamente instalado.
Mantén siempre el cañón apuntando en una dirección segura.
Dispara solo en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el conjunto de mirillas, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si tienes dudas sobre la eliminación, contáctanos para obtener orientación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, preguntas de seguridad o asistencia, por favor consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web oficial de WILLIAMS GUN
SIGHT.

Conclusión
La seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas instrucciones y precauciones, puedes disfrutar de tu Conjunto de
Mirillas SHOTGUN FIRE SIGHT SETS de manera segura. Si tienes preguntas o inquietudes, no dudes en buscar
más información.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Visée
SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300

Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de visée SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER
1300. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ensemble de visée pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de blessure par une utilisation incorrecte ou inappropriée.
Risque d'endommagement de l'arme si le montage n'est pas effectué correctement.

Instructions pour éviter ces dangers :

Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.

Avertissements spécifiques :

Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de leur portée.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez
un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Suivez les instructions fournies pour monter l'ensemble de visée sur votre fusil.
Vérifiez que l'ensemble est solidement fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.

Utilisation :

Utilisez la visée avant pour viser votre cible. Le point rouge lumineux doit être clairement visible.
Ajustez la visée arrière selon vos préférences pour un alignement précis.

Test :

Avant de partir à la chasse ou au tir, effectuez un test pour vous assurer que la visée fonctionne
correctement.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium et autres composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous souhaitons que vous
profitiez pleinement de votre produit en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Set di Mire
SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il Set di Mire SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di mira con i fucili Remington
870/1100/1187 e Winchester 1300. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali danni o difetti.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il mirino anteriore, assicurati che sia ben fissato per evitare movimenti indesiderati durante
l'uso.
Non cercare di regolare il mirino mentre il fucile è in uso.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pratica di tiro.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o maltempo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il mirino anteriore sulla lama a taglio e fissa con il rampino per mirino anteriore da 3⁄8"
dovetail.
Monta il mirino posteriore a forma di U sull'arma, seguendo le istruzioni specifiche incluse nel
pacchetto.

Regolazione:

Utilizza le viti di regolazione per allineare il mirino posteriore in modo che corrisponda al mirino
anteriore.
Verifica che il punto rosso luminoso sia chiaramente visibile e allineato.

Uso:

Quando sei pronto per utilizzare il fucile, assicurati che il mirino sia regolato correttamente e che tutte le
parti siano sicure.
Esegui un colpo di prova per assicurarti che il mirino funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca di riciclare i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di contatto per qualsiasi domanda o problema di sicurezza.

Grazie per aver scelto il Set di Mire SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300.
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawów Przyrządów
Celowniczych SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS
GUN SIGHT WINCHESTER 1300

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawów przyrządów celowniczych SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz
konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z producentem.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z broni, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze zabezpieczona, gdy nie jest używana.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie używaj zestawu celowniczego w warunkach, które mogą wpływać na jego działanie, np. w silnym deszczu
lub mgle.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią broń, która jest kompatybilna z zestawem (Remington 870/1100/1187 oraz
Winchester 1300).
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj przedni celownik w rampie przedniego celownika 3⁄8" dovetail.
Upewnij się, że tylny celownik jest prawidłowo zamocowany i w pełni regulowany.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu zestawu, przeprowadź testy w kontrolowanych warunkach, aby upewnić się, że
celownik działa prawidłowo.
Używaj świecącej czerwonej kropki jako punktu odniesienia podczas celowania.
Dostosuj tylny celownik w stylu U, aby uzyskać idealne wyrównanie z dwiema świecącymi zielonymi
kropkami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niepotrzebne elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
odpowiednich procedur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zakończenie
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawów przyrządów
celowniczych SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300. Pamiętaj, że
bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300 käyttöohjeeseen. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät asennettua tähtäintä.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tähtäämistä ihmisiin tai eläimiin.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Huolehdi, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ladattu ennen asennusta.
Kiinnitä etupiste 3⁄8" dovetail rampiin.
Asenna takapiste huolellisesti varmistaen, että se on täysin säädettävä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö:

Käynnistä ase vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä tähtäintä vain, kun olet varma sen säädöistä ja toiminnasta.
Varmista, että tähtäin on puhdas ja näkyvä ennen käyttöä.
Harjoittele tähtäystä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta metsästyksessä tai
kilpailuissa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat ohjeet. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistajan tiedot, valmiina.

Kiitos, että valitsit SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300. Toivomme, että
nautit tuotteestasi turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN FIRE SIGHT
SETS WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 1300

Introduktion
Tack för att du väljer SHOTGUN FIRE SIGHT SETS från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt är utformad för att
förbättra din sikte och säkerhet vid användning av Winchester 1300 hagelgevär. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du installerar eller använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och oladdat innan installation eller justering av siktet.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser av produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla hagelgevär, inklusive Remington 870/1100/1187 och Winchester
1300.
Se till att framsiktet är korrekt justerat innan skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot något som inte är avsett att träffas.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Följ alltid lokala lagar och regler för vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Ta bort det befintliga siktet från ditt hagelgevär.
Fäst det nya framsiktet på den avsedda platsen enligt instruktionerna.
Justera bakre "U" not så att den är i linje med framsiktet.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:

När du siktar, se till att den röda punkten är centrerad på målet.
Använd de gröna punkterna för finjustering av sikten.
Justera sikten efter behov för att passa dina personliga preferenser och skjutteknik.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, följ lokala riktlinjer för säker avfallshantering av metall och
plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den angivna tillverkaren eller återförsäljaren.
Kontrollera alltid att du har aktuell kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SHOTGUN
FIRE SIGHT SETS. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému použití soupravy mířidel
SHOTGUN FIRE SIGHT SETS WILLIAMS GUN SIGHT
WINCHESTER 1300

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel SHOTGUN FIRE SIGHT SETS od WILLIAMS GUN SIGHT. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil přesnost a efektivitu vaší brokovnice Winchester 1300. Je důležité se seznámit s
bezpečnostními pokyny a doporučeními pro správnou instalaci a používání, abyste zajistili bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti k bezpečnému používání brokovnice.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nehodláte střílet.
Udržujte zbraň a mířidla mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda jsou mířidla správně nainstalována.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím mířidel se ujistěte, že jsou správně nastaveny a zajištěny.
Přední mířidlo poskytuje červenou tečku, která je dobře viditelná. Ujistěte se, že je čisté a nepoškozené.
Zadní mířidlo typu U má dvě zelené tečky pro přesné zarovnání. Zkontrolujte, zda jsou tyto tečky jasné a
nepoškozené.
Používejte výrobek pouze na určených typech brokovnic (Remington 870/1100/1187 a Winchester 1300).
Při střelbě vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Nainstalujte přední mířidlo na hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte zadní mířidlo typu U na příslušné místo.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně zajištěna a správně zarovnaná.

Používání mířidel:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nastavená.
Při střelbě se ujistěte, že mířidla jsou v souladu s vaším záměrem.
Udržujte mířidla čistá a v dobrém stavu pro nejlepší viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.



Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání soupravy mířidel SHOTGUN FIRE
SIGHT SETS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


